
A BIZOTTSÁG 936/2005/EK RENDELETE

(2005. június 20.)

Franciaország tengerentúli megyéinek a gabonafélék, a növényi olajok, a feldolgozott gyümölcs- és
zöldségtermékek, valamint egyes élő állatok szállítása területére vonatkozó előzetes ellátási mérlege

tekintetében a 14/2004/EK rendelet módosításáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel egyes mezőgazdasági termékek tekintetében Francia-
ország tengerentúli megyéinek javára egyedi intézkedések beve-
zetéséről és a 72/462/EGK irányelv módosításáról, valamint az
525/77/EGK és 3763/91/EGK (Poseidom) rendeletek hatályon
kívül helyezéséről szóló, 2001. június 28-i 1452/2001/EK
tanácsi rendeletre (1) és különösen annak 3. cikkére és 6.
cikkének (5) bekezdésére,

mivel:

(1) A legkülső régióknak bizonyos alapvető, emberi fogyasz-
tásra, feldolgozásra és mezőgazdasági inputanyagként
való felhasználásra szánt termékekkel, valamint élő
állattal és tojással történő ellátására vonatkozó ellátási
mérlegeknek és közösségi támogatásnak az
1452/2001/EK, az 1453/2001/EK és az 1454/2001/EK
tanácsi rendelet alapján történő megállapításáról szóló,
2003. december 30-i 14/2004/EK tanácsi rendelet (2)
megállapítja az előzetes ellátási mérlegeket és meghatá-
rozza a közösségi támogatást.

(2) A gabonafélék, a növényi olajok, a feldolgozott
gyümölcs- és zöldségtermékek, valamint egyes élő állatok
szállítása területén az éves ellátási mérlegek végrehajtá-
sának jelenlegi szintje azt mutatja, hogy az említett
termékekkel való ellátásra megállapított mennyiségek
nem érik el az igények szintjét a vártnál nagyobb kereslet
miatt.

(3) Külön igény jelentkezett a paradicsomkonzervvel történő
ellátásra. A vetőburgonya esetében a mérlegben feltünte-
tett mennyiségek magasabbak a végrehajtásuk szintjénél.
A bivalytehenek, a csibék és a tojások tekintetében
helyénvaló az ellátás tárgyát képező termékeknek bizo-
nyos jellemzőit a Franciaország tengerentúli megyéinek
gazdaságaiban felmerült igényekhez igazítani.

(4) Ezért az említett termékek és állatok mennyiségeit és
megnevezését Franciaország érintett tengerentúli
megyéinek tényleges igényeihez kell igazítani.

(5) Az ebben a rendeletben előírt intézkedések összhangban
vannak az érintett irányítóbizottságok véleményével,

ELFOGADTA EZT A RENDELETET:

1. cikk

A 14/2004/EK rendelet a következőképpen módosul:

1. az I. melléklet 1., 2., 3. és 4. részének helyébe a rendelet I.
mellékletében szereplő szöveg lép;

2. a II. melléklet 1., 2. és 4. részének helyébe a rendelet II.
mellékletében szereplő szöveg lép.

2. cikk

E rendelet az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirdetését
követő harmadik napon lép hatályba.

Ez a rendelet teljes egészében kötelező és közvetlenül alkalmazandó valamennyi tagállamban.

Kelt Brüsszelben, 2005. június 20-án.

a Bizottság részéről
Mariann FISCHER BOEL

a Bizottság tagja
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(1) HL L 198., 2001.7.21., 11. o. A legutóbb az 1690/2004/EK rende-
lettel (HL L 305., 2004.10.1., 1. o.) módosított rendelet.

(2) HL L 3., 2004.1.7., 6. o. A legutóbb a 2138/2004/EK rendelettel (HL
L 369., 2004.12.16., 24. o.) módosított rendelet.



I. MELLÉKLET

„1. rész

Emberi fogyasztásra és takarmányozásra szánt gabonafélék és gabonakészítmények; olajos magvak, fehérjenövények, szárított
takarmányok

A k ö z ö s s é g i t e r m é k e k e l ő z e t e s e l l á t á s i m é r l e g e é s a z e l l á t á s h o z b i z t o s í t o t t k ö z ö s s é g i
t á m o g a t á s n a p t á r i é v e n k é n t

Megye Árumegnevezés KN-kód Mennyiség
(tonnában)

Támogatás
(EUR/tonna)

I II III

Guadeloupe közönséges búza, árpa, kuko-
rica és maláta

1001 90, 1003 00,
1005 90 és 1107 10

58 000 — 42 (*)

Guyana közönséges búza, árpa, kuko-
rica, takarmányozásra szánt
termékek és maláta

1001 90, 1003 00,
1005 90, 2309 90 31,
2309 90 41,
2309 90 51,
2309 90 33,
2309 90 43, 2309 90 53
és 1107 10

6 445 — 52 (*)

Martinique közönséges búza, árpa, kuko-
rica, durva őrlemény és dara
kemény búzából, zab és
maláta

1001 90, 1003 00,
1005 90, 1103 11,
1004 00 és 1107 10

52 000 — 42 (*)

Réunion közönséges búza, árpa, kuko-
rica és maláta

1001 90, 1003 00,
1005 90 és 1107 10

188 000 — 48 (*)

(*) Az összeg megegyezik az 1501/95/EK bizottsági rendelet (HL L 147., 1995.6.30., 7. o.) 7. cikkének alkalmazásában az azonos KN-kód
alá tartozó termékekre nyújtott visszatérítés összegével.

2. rész

Növényi olajok

A k ö z ö s s é g i t e r m é k e k e l ő z e t e s e l l á t á s i m é r l e g e é s a z e l l á t á s h o z b i z t o s í t o t t k ö z ö s s é g i
t á m o g a t á s n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye Mennyiség
(tonnában)

Támogatás
(EUR/tonna)

I II III

Növényi olajok (1) 1507–1516 (2) Martinique 300 — 71 (3)

Guadeloupe 300 — 71 (3)

Réunion 11 000 91 (3)

Guyana 100 91 (3)

Összesen 11 700

(1) A feldolgozóiparnak szánt növényi olaj.
(2) Kivéve: 1509 és 1510.
(3) Az összeg megegyezik az ugyanezen KN-kódhoz tartozó termékekhez a 136/66/EGK rendelet 3. cikkének (3) bekezdése alapján

nyújtott visszatérítéssel.
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3. rész

Feldolgozott gyümölcs- és zöldségtermékek

A k ö z ö s s é g i t e r m é k e k e l ő z e t e s e l l á t á s i m é r l e g e é s a z e l l á t á s h o z b i z t o s í t o t t k ö z ö s s é g i
t á m o g a t á s n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye

Mennyis-
ég

(tonnába-
n)

Támogatás
(EUR/tonna)

I II III

Feldolgozásra szánt gyümölcspüré
főzve, cukorral vagy más édesítőa-
nyag hozzáadásával is

ex 2007 Összes 100 — 395 —

Feldolgozásra szánt, más módon elké-
szített vagy tartósított, másutt nem
említett gyümölcspép, cukor vagy
más édesítőanyag vagy alkohol
hozzáadásával is

ex 2008 Guyana — 586 —

Guadeloupe 950 — 408 —

Martinique — 408 —

Réunion — 456 —

Feldolgozásra szánt sűrített
gyümölcslé (beleértve a szőlőmustot
is), nem erjesztve, alkohol hozzáadása
nélkül, cukor vagy más édesítőanyag
hozzáadásával is

ex 2009 Guyana 500 727

Martinique — 311 (*)

Réunion — 311

Guadeloupe — 311

Paradicsom ecet vagy ecetsav nélkül
elkészítve vagy tartósítva

2002 Összes 100 — 91 (*)

(*) Az összeg megegyezik a 2201/96/EK tanácsi rendelet (HL L 297., 1996.11.21., 29. o.) 16. cikkének alkalmazásában az azonos KN-kód
alá tartozó termékekre nyújtott visszatérítés összegével.

4. rész

Vetőmagok

A k ö z ö s s é g i t e r m é k e k e l ő z e t e s e l l á t á s i m é r l e g e é s a z e l l á t á s h o z b i z t o s í t o t t k ö z ö s s é g i
t á m o g a t á s n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye Mennyiség
(tonnában)

Támogatás
(EUR/tonna)

I II III

Vetőburgonya 0701 10 00 Réunion 50 94”
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II. MELLÉKLET

„1. rész

Szarvasmarha- és lótenyésztés

A z á l l a t o k s z á m a é s a K ö z ö s s é g b ő l t ö r t é n ő á l l a t s z á l l í t á s t á m o g a t á s a n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye Mennyiség Támogatás
(EUR/állat)

Tenyészlovak 0101 11 00 Összes 7 1 100

Élő szarvasmarhafélék

— tenyészmarha (1) 0102 10

— tenyészbivaly ex 0102 10 90 600 1 100

— hízómarha (2) (3) 0102 90 200 —

(1) Az ezen alszám alá történő felvétel az ezen a területen hozott közösségi rendelkezésekben előírt feltételekhez kötött.
(2) Csak a harmadik országból származók.
(3) Az importvám alóli mentességre a következő feltételek vonatkoznak:

— az importőr írásbeli nyilatkozata a szarvasmarhák Franciaország tengerentúli megyéibe történő megérkezésekor arra vonatkozóan,
hogy azokat a tényleges megérkezésüktől számított 60 napon keresztül hízlalásra szánják, és azt követően kerülnek fogyasztásra,

— az importőr írásbeli kötelezettségvállalása az állatok megérkezésekor arra vonatkozóan, hogy a szarvasmarhák megérkezését követő
egy hónapon belül tájékoztatják az illetékes hatóságokat a hízlalás helyszínéül szolgáló gazdaság(ok)ról,

— az importőr által benyújtandó igazolás arról, hogy – a vis maior eseteit kivéve – a szarvasmarhát a második francia bekezdéssel
összhangban megjelölt gazdaságban hizlalták, hogy nem vágták le az első francia bekezdésben előírt időszak vége előtt, vagy hogy
egészségügyi okok miatt vágták le, illetve betegség vagy baleset következtében pusztult el.

2. rész

Baromfitenyésztés, nyúltenyésztés

A z á l l a t o k s z á m a é s a K ö z ö s s é g b ő l t ö r t é n ő á l l a t s z á l l í t á s t á m o g a t á s a n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye
Mennyiségállatok
(száma, darab-

szám)

Támogatás
(EUR/egyedszám)

Csibe ex 0105 11 Összes 85 240 0,48

Keltetőtojás csibék tenyésztéséhez ex 0407 00 19 800 000 0,17

Tenyésznyúl

— Házi tenyésznyúl ex 0106 19 10 800 33”

„4. rész

Juh- és kecsketenyésztés

A z á l l a t o k s z á m a é s a K ö z ö s s é g b ő l t ö r t é n ő á l l a t s z á l l í t á s t á m o g a t á s a n a p t á r i é v e n k é n t

Árumegnevezés KN-kód Megye Mennyiség
(állatok száma)

Támogatás
(EUR/állat)

Fajtatiszta tenyészjuh és -kecske Összes

— hímivarú állatok ex 0104 10 et
ex 0104 20

30 312

— nőivarú állatok ex 0104 10 et
ex 0104 20

210 192”
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